Dw wM 27y0 ,Kip Naw XTI KID1AR(I)
the heavy beam of weavers

The reading of Talmudic manuscripts is XJ92X (with a
khaf instead of a beth), and it is confirmed by Targum
Yonathan of | Shemu’el 17:7.

,pass. prt. PTAK ,act. prt. PAK :paN] P":S

linf. pam
he attached pblp I
Xanmmm  pAM Y praKy xknoaa Y Hrym

DW MBLIN W v
and he would insert them (=the tzitzith) into the
garment and attach them

DRI N3O0 2
he was attached; he became addicted

Xyo Ty KIT MIMD R A2 PTART D
Since he became extremely addicted to it (= sexual
promiscuity), it is like heresy.

According to Rashi on Bereshith 32:25 (or 32:24 in some
editions), the Biblical Hebrew verb paxm, and he
wrestled, is derived from the same root as this Aramaic
verb. Cf. the etymology of Menahem b. Saruk (quoted
by Rashi there) and Ramban ad loc.

For the 5’3__15;7 pattern in the past tense of binyan 9p
(rather than the usual '73]5), see G for G, pp. 21, 74-75.
DIFF: Xpax

KIWIAK «— n NIWMIAN

n N73K

mourning ‘7;15
XKD op M FIZAK PR AW Ry

(The case of) Moshe (Rabbenu) is different, because

the mourning for him was more intense.
SEE: X9ax 13 791N xmbnay 51axN DIFE: Xo1aN

limp. ¥22K ,prt. ¥9an :Syox yba] 57‘2::1?5

DU ;YT
he blended; he incorporated

I KIKY 07 V2K LT TINT )T

Dw YW 2,10 P9In

Worms (found in) fish are permitted ... blend
(them into the fish) for me, and let me eat (them)!

he included ‘7"?;?[ ;3_7"_7??[ .2

K”y7 70 Kywn K32 ?71awa o y‘z;rs ...x?g'?‘-j
perhaps he has included it (=the amount stolen)
within the account?

he instilled; he taught m°5 ;'7’['_[;!?[ 3
Rrag 7% yoaK KnPm NI XM 27 0K

ow WAl X LT NINan

he combined;

Y22K — KDIX

occurs only in the passage quoted here, but Rashi ad loc.
quotes a second instance NKiTNMK 5;'] Tl'g‘ly in
2 oy mmm —  instead of mRYAN Y31 YW, the
reading in our editions. It is used more frequently in
post-Talmudic works, and it has even entered con-
temporary Israeli Hebrew — especially in the phrase
237 MUK, automotive accessories.

n. NDAN
(Y 5w pr=) K3
wineskin (leather bag for liquids)

("KLAR” 177 oW 'OIN 'y HaK) 27y 7% T ATy w5y

[>yax nval “ALAN

he promised (LT 1NI=) mLIT
XMy PITD. PAMNT KNRZY7 PR 7 JI0IK
Did he promise you and your father the world-to-

come?
SEE: M3

» NN

ripening of grain (TTX1AN NZW2T=)27K

X*yo, K MTMD KDR K7 KI7IKT XM

and the season of ripening (springtime) has not
arrived

See Shemoth 9:31 and Rashi ad loc.
SEE: NN

n. [pl. xpTax] ROTIANR

a lost article TTAX
27yo Y PoIn KIDWA RODTIAK [T

we return a lost article through a mark of

identification
SEE: “Ta

o RDI91AN
mYax
2,5 [up TWIn xm’:ﬁ;_u_g AR N'?
do not practice mourning
SEE: Nbax 13,852 ,Duaxix DIFF: xouax

mourning

o pl. 172N
0"92K
X, oo 972K Man N 3

when they were serving food to mourners
SEE: Xbax 13,852 DN DIFF: xHuax

mourners

» RIDIIK
(M™MK NIiOna Mip=) Mim
(the heavy) beam (that is part of a loom)



